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«JM emu wielce Maoséimemu Panu y Dobrodztesens 


Prig sdrowiu dobrym Doſtlego Błogofawieńiwa. 


A krzemienifle.y iwardfe nad Diamenzda: 
E y ber ; 


Y ene: tych Synow, W AL PANIE, poczy- 


tino fercás ktorzy zapommism/fy wrodzoney milo- 
Ae Redzicow frrych, nietylko zkontemptem mypra- 
wiali zdomu ale tez, [pofobem Nerona okrut nego, 
Jimi im zawierali oczy. Mogikto y Abrahamo- 
wi fiarozakonnemu Patriarfe przyznać za niezhs- 
nett il foie Agar Z jedyna dźlecina, nawygna” . 
nie posłał, gdźie droga, śmierć fe rownata » bo Vm- 
rzećróczej życzyła fobie, niż paired’ ná Izma. 
ela umser aiacego. Non videbo morientem puert, 
& ſedens contra leuauit voce ſuã & fleuit. Gen: 
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27. breng swieże od prámionema, wwyprówie Ro- 
dzitielks famotrzetiey de grobu [ tók Paniey Hefler 
do Afwera Krola\ y powitaniu przez, mie przy o- 
mari ym grobie, nikt takıey frogośći ani miezbożni- 
gli prey piſas nie može, ráczey podźiekować słowy 
z pifma musi, Faciat cecum Dominus mifericor- 
dia, ficut feciſti cum mortuis. Ruch. 7. Bo mogils 
Cicero wyborny Krafomenca, Cefarem iż kiedys v- 
padła flatus Pompemffoma dźwignał Enkomizewić 
Dum Cæſar Pompei ſtatuam eréxifti, cuam fixi- 
fti. Nie mntey wstawi ciebie IV A PAN TE ges 
okrzepłym (iałom acz ferdecznie załobna , wfak- 
że pámigtnoslamna , ofłstnia postuze odd at. Siujinte 
tenrok zá Klimakteyczny maste’ poczytać jolie, 
gdy śmierć frozfa nad Lwy okrutne, iat Eufla- 
chemu Placidowi, trzy oraz, polrechy wydźierała 
- reti Alomiem z ona, w/pomnienia godna IM at ta 
C ktora Chryzoffom swiety śiedmiordka męczennica 
być opinie. Mater Martyrum, ſepties pfa Mar- 
tyrium præſtitit · Dum enimilli torquebantur, il. 
la plaga accipicbat) zy/ekroć umierat ileś Umter a- 
iscych przed oczema widźiał. Datz? było salu pa- 
trzać ná ied ns Rodźicielke w oczach fwych dokony- 
mates przecie idko Rebeka Izaakong , ktora In 
tantum dilexit, vt dolorem, qui ex morte cius 
acciderat; téperaret, świadczy pi/me Gen: 34. Ták 
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kochana ANNA KONSTACIA, Twoie za- 
Pla lane mogła oirzeć oczy. Gdyż z tegoż pifma 
wiecej obligowany byłeś Matzonce, niż Rodzicam. 
Relinquet homo Patrem fuum & Matre ſuam, & 
adhzrebit vxorifuoe, X erunr duo incarne vna. 
Ale kiedyć nieuzyta T yranka, y te ofoblinfla pocieche 
odbierala ; właśnie takobyć pul duje biorac prywo- 
wała (ię życia: Bo iatom z vf włafnych styfsads 
fobies rat Se) smierći , miz one) pogrzebu życzył. 
nie nowy to koncept WI M Panje, w zamariın prawe 
dźiwej prz yiazni. á zwłafścza M atachskiey 12 dwie 
ofobi¢tedna dufa zyia: T akowe tefl zdanie T uliufa 
de vera amicitia, gdy Boionychajjekiem y wola ed- 
ryfówał , mowiac: Tantaeft amicitiæ colligatio, 
quod 14 no funt ve duo hom ines fed vt vnus ho- 
mo per vnitatć aff: Aionis, quia vera amicitia eft 
vnũ velle & vnü nolle. Natoż przypadł przed ni 
2 Philofophow Ary/floteles, argumenturac 9. Ethi. In 
tara effifta-ic€cicas volitionis, quod ia prædica- 
tur identitas ſubſtantiæ, ita vt non dicatur quod 
duo amici funt duo homines, fed de homo. A- 
bym dal fych poniecbał wywodów, fama exper yent ya 
nauczyła Cietego I M Panie. Bo umieramekocha 
ney Malzonbi rownatod (ie śmierćh X wierze, Ze ytey 
ted yney dźiećiny ktora pot znikneła ledwo na świat 
zawitaw/y, got owes był ed iam aby eee 
à sk V^ (be 


Falle miechby ka 2 powatpiwsiacych , e 2bamie= 
nis, Grob Matki fmeygoracemi czefle eblemal izant. 
Niechayky z Orfenfíem po Maśżanke fpufíczat fie 

rzed brame piekielna, y z przednim Ptferymem 
Polskim, po [wey C orze, ná zátobne zdobywaź Ge Thre 
ny. Tobie N. M. Panie, nie przystußarakich odmag 
y lamenton ſtroic. Bo via zelta nie. zgingla,kre- 

rälig.do grobu poprzedźiła: y nie trzebat tej po pie- 
kiel nychgmac hach néi, kora nd nicho zarabiała, 
|, OCorcetez nic nie watpiń że ta w niewinneśći Bog | 1 
| . lubit fobie. A zátym iat died yf Francifcus Borgia A 
tropiac iniatobliva Panie, w zbámienney ku grobom 
| drodze, ofwym fe upewniat monisc. Mors Augu- 
Ge mibi attulic vità. Tok y V m. nif Ain 
| Pan tropómi tych pofiepuiac, ktoreś chwal ebme odpro 
mad bit y pożegnał, wey nädzieig że zbawienić nie v- 
chyliff 3 á mnie y Bracia moie Zakonna wha fre fwey 4 
choway nieod mienne y. Do ktorey pilnie fiend ten css = 
o galecatac, 2oflawam z tymiż folme ná zane, _ | 
pos. Em. Nafezo dM iloséiwege Pans al 
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Maria Magdalene, & Maria Iacobi & 
Salome veniunt ad monumentum. 
Marc, 16. 


NU D wefoley WislPonocney proceſ⸗ 
"A Vilper/goy do SisieyBey zalobney A 
A Jb pedwie Wielkopiatkowey apodo- 
lim ynie. Jaśnie. Wielmośm 
Biſtupie Paſterzu Dioceſtey nógey / Jdónie 
Wielmośne/ Jab nie Oswircone Wielmozne 
fMécime Paͤnſtwo y wgyſey Drzezacni Ua- 
diterowie / rozumiem iz nieblędze. Jato bo- 
wiem tamte trsy Natron wiete Zawitaͤniem 
(wym do grobu /wgyte Swidt potiebyná- 
bawiły / bo in omnem terram exiuit fonuseae 
rum. Cát y dzisleyga Troyca za wüawßy nad 
grobe wire ſwoy / wielu do falu y pagu we 
zbudźiła : ásátem / dobrzeli ien o ledney © 
fobie śmierć nad nia z lukiem nópistym y 
firzala nale ona corrfov'amBy powicosial. 
Mors eft fagittarius c2tus, omnes necans 
mortales, & cum vnius hominis probi vi- 
tam aufert, multorum corda marore fe- 
< — fit? 
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rit; Cofrzegem o trzech (polem, ktore na fa: 
lobnym Adtaphaltu voiojismy ^ Niewnowi⸗ 
ne trzem oras 3 (rema bare? 3wodgic / gobie 
kazdy (wego ná poboiowiffu kladzie / d pos 
tym ich do kóntyże mogiły nioſa / prgediey po 
Ezech taͤlich / korzy ſami émierói fe nárafali ze. 
3% chiel Protek imieniem Boſt im prawie ep, 
tid) przybiera w žalobe; y wyć natzełóć J- 
platác/náfasuic. Hac dicic Dominus vlus 
late cum ceciderint vulneract in Agypeo, : 
Á iakz e nd tak nie sivyatagnefpectaculum pae 
trzac / nie zdob eye zie náialebne treny y 
nie lamentowa e Drama ze tych cao w nie. 
gassliwyh mary miele olkazyy do Zaloby / 
Rent ec HOVE vbique. mots, vbique luctus, vbique 
cafie do defolatio, vbique percutimur, vbique as 
val. maritudine replemur, i&ónyc z miaſt nie 
: yia tyranka / lagiem zaͤgania bo dolu / dru- 
gidh w poldd Babla Biſurmanſta znos / ine 
fyh burzliwa firzdka w fortecach doby w. 
To iednak nowy wibol / iß tezy zäcne oſoby 
Rządy, gnie Wielmozna Woiewodsing Crocke 
wise YITRO Wielmożne Podkomorzyns Wielkie⸗ 
fatum go &. Lites iege- Synewa / y ledwie ná 
Swidt wyniknions dzieeins / Tey Corke / omey 
Ent pra wie z iednego domu wyprawi⸗ 
ta / 
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ſki / ſtaros e wich fecdni y Dzieeinſt wo / abs 
niemowlectwe zpulwerizowawßy / y atras 
mint z nich veynſwßy / do trzech taͤtze Go 
now / ſpoſobem Kanckıza Chryſtuſo wegs 
Jana świstego / 5 tey Zalobney Ratedey pie "7 
ges Scribo vobis Filii, wam dawam do 300% Cpl. 
sumienia potomkowie kterych kochaͤna Ro- na. 
dzieielka odumarla / Scribo vobis Patres, y 
do was Wielmożnych Rodz cow / ktorzy po 
zeßlem potomſtwie / ſerdecz nie mußleie boleć/ 
Scribo vobis A doleſeentes, ba y wy Mio- 
dzianowie / VOdowey ttorym ießcze wolno 
ktorykolwiek Ran vpodobs bierzcie fobie w 
rozum. Ale aego proß pod tátim payé 
ſie Miſtrzem! ktotko w tyme rozd dale dolo⸗ 
Zone / nie vfac swidtu ani omylnym poma: 
bom iegó/ Nolite diligere mundum, pe x. [ima 
ea quæ in mundo funt, Xagty przy kladem 
tych trzech / ktore veniunt ad monumen- 
tum, pofłspowóć ku grobomi. Mozeetie 
Wielmozni Pralati y ty Kaplanie Sakonny/ Zaloba 
poludztu żdłomóć (mey Rod eeielkt / Brora rezmch 
iar orugá Anna Prorokini? Samnela nado Wife, 


14 / Cry ſtan / Dźnienftu Wos wi y talei: ° 
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nia Duhównimi : Moga y inni Jaeni pes 
tembowie reſpekt mieć swidtowy mw fwty 
Salebie / gdyż zdawna swiat / przećim iede 
niy ofażycy do weſela tybiae inß ych do (mute 
ku nara za: niechby y Dielmośnych Rodzi⸗ 
cow tyllo need tora 
wßelkie ſtworzenle ma do plodu fwego / po 
kochaney Corce rozkwilils / z tod pyta Poè- 
ta lib. imo de reme dio, 
Quis matrem nifi mentis inops in 
funere natiflere vetat? 
Niechaͤyby y ofobie Wielmosny Mosci⸗ 


= wy Danie Podfomorsy W. X. Litem (PFiego 


[ Story gdybyś miał troie ferce/ troie poCito 
che oraz ttícac kochana Rodiicisite / for. 
cze imiluidco malfonke/ icdyne ſwa Cors tro⸗ 
idtoć by omdlewae prayßlo] godzilo fie mo⸗ 
wić / is idto glowie ludzkim ftlonposciom 
podlegty/ y poludzku boleć / ſtekae y vplaͤki⸗ 
waé musig, Te iednak podieche mEyicy mity 
éie/ żeśćie m troy ſpoienie perſon do grobu 
odprowadz li / nie zaͤniesli: d poaymby(my 
ßlak owa ich albo tropić mieli / otym 34 Bo- 
za pomoca y nie teſtliwym fluchaͤniem if 
waßych mowd moin bedjie, 
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Gplabány] nietylko poteogne potykaͤe maͤry / 
wßakze y [etme róhowóć trupy: bo nie ré, 
fac woiennym pobolowiſkiem Gold fie nedz · 
na Oyayına nóga/ dle y katußa ie dns / 
ktorey co gotjiná ndpläc wymedsa obwi⸗ 
nionych / y iednych mieczem ſrogos ei Dogen- 
ſkiey / albo rebel tzantow / drugih niezyczli⸗ 
wego powietrza sarasa / d flugnicy rzeke 
ságniemanpm niebem Sedzia fprawiedliwy 
znośi. To fpccial 343pwotá Grob budować 
fobie /vgekcóć do niego! yaeflo omierdigc 
w nim ſie vmieraͤnia vayé/álbowitm Eis tym 
tropem ku grobowi poſt⸗puis na wicki zbd- 
wienie żyć może. ` 
Kozumialbym byl sáplonna Ceremonia 
dawnym Ceſarzow Rzymſkich / ktorych sa- 
vas po Elekey / zwykli byli pycáé z iar go Ade 
mienia naͤgrobek robić fobie Paša. 
Elige abhisfaxis ex Auguſtiſſime Cefar 
— Ipfecibi Tumulum me fabricare velis? 
Az widze ze y Pánom fluBnicy o grobády 
gosie pewnieyße y dlusge mais mieć pemie- 
Bródnie ni o pałacach myslić/ bo nie zdrożny 
y on poſtepek Samutlow / teory ledwie 
Sawla nominował Rrolem / natychmlaſt po- 
flalgo do grobu / aby tam ſpoſobem aten 
>. Da - Bóiśtey- 


nic. 
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Greb y 
Pan/kim 
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Kanicm. 
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dis teyßeg s ſaͤmotrzec (Lénowfy przy vpes 


grzebie / Hoc tibi fignum quia vnxie te 
Deus in principem, cum abieris hodie ‚a 
me inuenies duos pueros iuxta fepulchrü 
Rachel, według bowiem wielkiego goufe 
y tytule Grzegorza Grob oſobliwym mun- 
Biukiem ie ſt ná twaedoufie Eu smu (Elon- 
nećći ludztie/ Nihil fic ad edemandü de- 
fiderium carnaliũ appetituum valet; quam 
vt vnuſquiſque hoc quod viuum diligit, 
mortuum penfe: ;y tto grob Gośćicy ná- 


wiedza / vmietdiac zyie / 9 żywy od vmar⸗ 


lych wire naużyć fis może. 

Vie paradoxum te / Ze vmarli vmarlych 
wſkezeßia / temu Fady zadziwiẽ (le musi / co 
powiedzial BafiliusSelcu: o wefFeseBevin dzie · 
Cistid prze; Proroka / if wſkrzeß ona dsieciná 
prawie śmiertelnym fem vſpiwßy ſaͤmego 
znowu go dotknieniem obudzila / Elias 
primum liberauit à morte mortuum, & 
mortuus contactu mortuum expergefecit; 
d túbiego adifie inuy Job pragnec w fwym 
potoiłu znowu 3 P her ixem od mlodzenie fo- 
bit obiecowal / In nidulo meo moriar, & 
ficut Phenix muleiplicabo dies, fet lubo 

| > 9 pow: 
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o powgechnym zmartwychwſta nin 6ewtipny 
Tertullian vpewnil/ mowiac / accipite» ac, Tertulis 
cipite, pleniſſimum huius fpei ſpecimen, li, de 
illum orientis Alitem de fingularitate fa- f. < 
mofum , de pofteritate monſtruoſum, qui 
femetiplam libenter funerat, & renouat 

fé natali fine diſcedens, id nie pobladze p, ropy 
przyjnawgy to tym / kterzy nie tylko idt uczcfo 
Marie veniunt ad mobumentú, die teg eree 
pilna vwaga cefłedo groboro proceffie ot: oe: 
nia / gor y Euzcbius Gallica : take procifo Eujeb. 
fia narhwnlcbniiyga bydz cosumie/ per (3. Gallica 
lutiferas gradimur vias > quando anima de Epipl 
damnatis voluptatibus, id potius cogitat, ` 
quando fepofitura fir tabernaculum fuj 

- Korporis. 

Wzial kiedys do vwagi Hugo Bard: 
pewna vmowe Pſalmographa Paͤnſtiego 3 
Panem / wit orey pyta o podobny Chmiel⸗ 
pickiemu/ víquequo peccatores Domine > pfit os. 
víquequo peccatores gloriabuntur, dlugoʒ O grobie 
moy Dénie złym ludziom Botśćie plugyc be = aż 
dzie / populum cuum humiliauerunt, a to przeto 
lud tmoy praͤwie iu$ o oſtaͤtnia przywiedli dckazuie 
soube/ hereditatem tuam vexaucrunt nd 
Boscioly ojicoóictwo tweie reſpektu nic mie- 

lil 


e 


e li) viduam & Aducnam intertecerunt, & 
- pupillos occiderunt , Woowy nie fa wole- 
nt od nich / lud Cudzosiemiti znieśli / y Siero- 
ty posabiiali: y doczytawß y fie iz do tad po⸗ 
"" Fo im grobu nie wygetuia donec fodiatur 
peccatori fouea, on czyta / donec: ingre» 

, diatur peccator fepulchrum , poti nie wni- 
„m Bie ponurzony wzlos ei do grobowed ſwego / 
ólbo raczey poło nie pomysli © pogrzebie 

ſwoim. J tólże vadaanie do grobow / y 

cr» mysl o smiertelney ſwey Eondyciy przemie⸗ 
dzanie la nia ludzie w ing ychs pewnie nie indgey: acgo 
déi prze 3 Peregeynek Jerozolimſkich / za fundament 
mienie Razania mego wzietych latwie dowieść mo» 
nun. Dziwowalem fies ſubtelnym Chriſologlem 
temu te Niewiaſty grob / nie Chryſtuſa wi- 

Osiec/ puśćily fie w drogs / veniunt videre 
fepuchrum, y doßedlem 3 tymze tatemnice / że 

y fimego grobu naͤwiedzenie / minge przemie- 

nić ie mialo/ y znieść 5 nid) bóńbe / trove 

2 grobu pierwßa Niewiaſta za widzeniem w raiu ws- 
ozdoba za y Jaäblka / na wßytkie zäcia gnela / veui⸗ 
rs unt videre, vt inde recuperarent, quod fuae 
xm præuaricationis ſubſtinebant opprobrium. 
Dubtdnity ieBae o iedney; zé ee 

| it be 
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ie / bo kedy Hiſtorio hraph / Owić wſpomina / od grobu 
Venit Maria Magdalene, & altera Maria 44 
videre fepulchrum , en trzyma je to lidnaß "une. 
byla / Á 34 naͤwitdzeniem w inBa fie przemiee 
mila / Erat quippe ipfa fed altera, ipfa 
per effentiam, altera pet gratiam ; De S 
wiem dziwnieyßy tegoż Concept / dlagego A 
Górt przeklety / ktory ná puß czy Elaniac (ie 
„fobie Chryſtuſowi kazal / w Erdinie potym 
Gierazymow z opetaͤnym / cucurrit & adora- yurcs 
uit eum; zochota zabieg hy droge pollon mu 
oddal / funówiac fle ná ſtow eich / i$ domi- 
cilium babebat in monumentis twierdzi / 
że tey polityfi néua yl fie w grobie A dorabat 
Dominum , qui habitando in fepulchris „ „e 
mortis, cui non ſubiiciebatur, gerebat me; cet 
moriam. © zaiſte potrzebna to Btolá/ gdsie reet 
Żywi od vmarlych vao ſie rozumu. Nie dármo Jita 
Slawny Opat Clatewalenſti Bern: S prze. 
nioſt ia nad inne Akademickie mowiac / füm- 
ma eft Philofophia mortis meditatio; bo 
ſtußnie Kiedys y gleboti Throlog Doktor 
narodow / gdy mu w Kazanie przynieśiono 
Miodsieicá vmarlego sómiltl/ dal znóć przez 
goffecundüm D. Auguftif iż ſtuſtecʒ niey⸗ 
gama Apznodjiei vflopa Ratedry. é 
Oluch a: 


ES Eludaae Prztzaeni y ia ledwie deep? ` 
ër Bv przy obecnoséi tych trzech / ktore venie 

unt ad monumentum, vſtawam / y nie lza⸗ 

mi dno załycfpofobu | ktorego niegdy zó- 

żyli vezniowie Paͤnſey / po omierei Cabity Na 

Arg trony Swisioblimey. Swisdas dzieie Apo- 
(tolftie / i$ poſtawiwßy mate nd pene. 

rym X ataphalta /mpromadilido niey Kies 

iscia 2ipefielftiego/ y obſtoczyly go tam 
Zalibniee oplatimdiacey pofazniece Báty] 

(tete imipráwilá / Circumdederunc illum 
omnes viduæ, flentes & oftendentes ei 
tunicas; & velles quas faciebat illis Dor- 

fíutece- cas; A to WAM Monſtevis na tym Zalob- 
"a nym sbtatrum ſkuſt ceznieyß ych Kaznodzie⸗ 
dzieja z iow / d oraz y diea ich abázcienne/ po tto- 
Auch ep dace do grobu Glakowde możecie (be 
5555 kiedy Cukrouſty Dokt or vwaza práyoyne/ 
wprowadzenid Piotra do vmarley / te efos 
nauka bling znaydwie/ dby fie od nicy nauczył gego/ 
"a dueunt Petrum vbi fita erat mort ua, for- 
heb. taf fis putantes illi aliquid ad doctrinam 
- dari, glubu e że y tu / sożnego ſtanu lud$ie / 
= goys od rożnych pexſon wiele naͤuczyc fie mo- 
AGR go. Podzmy wprzod torem Jas nie Wielmo⸗ 
deep Jey Moses Dong ELSSIECR 
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Szemiotowußy Pacomey Woiemodsiney Tes 
ckiey / przyznać mus im / is taͤk ku grobewi 
poſtepowala / idtoby dlugo- w pamieci ludz⸗ 
kiey / d miecznie s Bogiem żyć mogla. : 

Nie nowy to Concept y diſkurs v Do 


lityk ew / pogym ku lwiesnocéi poſtepuia⸗ 


eych / ktorym Bog w malżeńiiwie przy fet 
tunnym powodzeniu vicgal dug 


lego Wie- 
towania / nalepiey ttopit / Aasblbym iz po 
pilnych rza dach goſpodarſtich / testi vinieli 
prsyarnidd geumow tozgrzefirzeniać malie. 
śnóśći / GB wedlug przedneyßego 3 DiEto- 
homom Izraelſkich / tdfib memoria periit 
cum ſonitu, ktorzy sbierdi á nie wiedzą Eco 
po nich died iez ye bed e / confideransrepe- 
ti aliam vanitate (ub fole; vnus eft & fecun- 
dum non habet, non Alium, non (fratrem; 
& tamen laborare non ceflac; d nie tyl- 
fo prożnośćia Salomon viytulowal eabie- 
go védowánie/ wßalze y nfyd wßytkich 
6 śmieci nie pontyeléiocych/ a tu iat ná Wie- 
ki funduia eych fis wzbudza Droro? do la: 
mentow / Væ qui coniungieis domum ad 
domum, & agrum agro copulatis , vfque 
ad terminum loci , numquid habitabitis 
foli in medio terre? 
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Ksebib-w, i$ pobudownyck miafläch) pote- 
Enych fortecach palacach okazdiych ktore z Na 
buchodozor em ad ozdobe domu (weg y Jami- 
lisy ſwoley / pezemyslem y koßtem wielk im 


wyſtawili / dis y o kaßdem ztych może mor ` 


wić. Co Sophar v Joba powiedsial/ e pos 
dobnemi mowi predio vlatdiecemu (Tang fía 
w pámicti ludzkiey / qui cum viderunt di- 
cent vbi cft ?^ velut fomnium auolans 
non inuenietur, tranfict ficut viſio nos 
&turna. bo niecha yby dlugośćie dia mury 
fie nie pſowaly / fortece nie znosil nieprzylaͤ⸗ 
ciel / ozdobne palace puſtkami nie ſtaͤly / gg: 
fio widziem i$ góźie nie dawno orsel pilno- 
wal bramy/ tam lew mise odpraw ut ks⸗ 
dy na gaitád y powietrzyikach osiádaly mus 
chy / tam ſadaͤwia (ts pracy / d zatym y ten 


w rzeczy nd gruntownym gniafotie vſadzony ` 


może po fobie fawniepomapch lat / nie o bie⸗ 
cowá¿/ edesey lamentowde s Prorokiem vi 
korowanym Ze Oni iego idfo cień bez śladu 
vitepily/ y fam nakßtalt teawy vſechl / dies 


mei ficuc vmbra declinaucrunt , & ego 


ficuc fænum art, | 
Rzekſbym ica / ze po bogaͤtych ſtaͤrbaͤch⸗ 

Broce máicini pobobnie ſtatui widoku Bro- 

la Bbilońftiego/ 3 rożnych metallow/ poga; 
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By od monety do talentow / eb Cebinow 
az do portugalow w gidrulóch za zywotaͤ 
vkladali / leo; iesliß tamte krußee / biedny tá: 
mya! vderzeniem w perz obro / y ná 
wider pudcimpy / misy(ca po nich niesoffá- 
wil contrita funt pariter, ferrum, tefta Dan. 5. 
xs Argentum &aurum, & redacta quafi 
in fauillam æſtiuæ aure, quae rapta funr 
à vento, nullufque locus inuentus cft 
cis; pewnie y okragle Pantie roſtoczaſie 
w świót led wie nic zar az po pogrzebie / y nift 
nie pozna zoyiego Skarbu wybly ; ew 
Bem rzeka co o Sama riey powiediano / tran 
fire fecit Samaria Regem quaſi ſpumam 
fuper facicm aqua , Hey pojie teraz nds 
Bego Jugo Mosii worki 3 woda praͤwie 
vplynely / y znate nie maß id? w grobi: goóie 
trupa pezed ſtem la: polozono. 

Rzekib em naoſtaten / á zaiſte ſtuß nie po⸗ „ porom 
wiem / iż w potomtád) pozoſtalych / zihlych kach Ro- 
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Rod zicow poſtempki glatuiemy s bo trudno dal” 
p | 


Noe o lepgym potemfu Chamo wi mial w ros er 


wé / Fisby go Chananem pierwiey wianswal / my, 
nizli (ic naxodzil / tylto o tal im iakowym opi ` ` 


Otiec ago komprobuige swiety Biſkup 


Midpolanſti azgumeniwie, Non poterat fis- 
2 rivi 


ei ri vt bonum generarce filium qui & natu 

Nie y Tæ & eruditionis degener extitiffer: Mia⸗ 

erra cap tem też ve Ronfiowatiey / gemu Dine nić 

% Jakobowa / góyż à potiori fic denomina- 

tio / dle Ly nózwano cora / egreſſa eft 

Dina, Filia Lia, ve videret mulieres regi 

onis illius > éke jeden z teraznuygych nes- 
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Bogoboynych / na fidwe zardbińiących? Go- 
dnym godnego wfpomnienta przykladem Das 
tronow Bosciola tego / ktorych dzis / y w 
inge dorocznie wiorfi paͤmiatks odpraͤwnie 
D.Dima My / Anny y Joahima swietych to trem- 
JAH l plifituic/ óbowiem s Cori bez zmazy poce- 
naz, Deip tey / Y w niewinności 3ówBe zyigcey Dama- 
* Geen święty / Świetemi ich byos oſadzil: O 
Beatum par loachim & Anna, quia ex 
ventris veftri fructu immaculati agnofci- 
mini, > 
Przezacni fluhace / kiedy Edwardowi 
Arolowi Angielſtiemu gániono / 3e roſprze⸗ 
R o fireniem 


firzeniariem PAńfwa budowanie pałaców 
koßtownych / ſtar bieniem złota y erebrd acui- 
ternam memoriam hievscilal fobie/ palcem 
(Fazal ná Gynow / Ereyym podobny o i 
kie sey Jas nie Vielmozney y ia liom ma- 
gym pracfentuic, w ofobie iey mowiac: Ifta 
pignora, erunt mibi cburnea palatia in 
quibus habito quo ad ſtabunt, hæ poffef 
fiones mex erunt ex quibus fine vllo iam 
labore percipiam fructum & quzftam , 
Te fa práwi ozdobne mießkania moie w 
krorych y omierdiae yć bede J tyś folwar · 
tow intrata niepochybna nie tylko Rodzicom 
leg Bościolowi/ Bogu / y Oy yinie tość 
bebiie w Wiekopomne lasá, | 

Bisbym w Kobu prseBlym doiezdzal Way 
mu / miálem w podiimieniu / Sdsiem ná 
wielu Bościolóh/ Zamkaͤch y fortecaͤch / Dos 
libice rogale Oltwna trspmdioca widzial / 


y ominowalem/ ze ta idi druga Norgo / Bo» 


geiolom / Reipublicae, wros o połoiu / ná 
cym też niesáwioblem fie, Lich iednak bez 
vrasy lanctiſſimæ fedis; godsi fis mnie od 
Golebia do Labscia / Herbu Wielmoznych 
Ich Mose iow Dánow Szemetow / od Roß 
eti olwney do Lili Wielmoznego Domu Pa 
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tówfiego vaynić apodofim ; bo kiedym 


tych dwoch Familiy y ich Hetbow ialobp w 


den Comperdiment ſpoionych doyrzal / com 


z nich miał wrozye / id no i$ pod ich won- 
bym item podobny / zaidti fie ds czdoby. 
w Angäister do lady in Reipublica y de ko: 
nis y Gable/ tam gożie odwazun y Miśni 
dokazulg / y sabe SAR icit / aͤdowiem pásese 
na Wien bnych RKa piano / cerd tó Ja- 
Świe Wielmzna fer Mose / non fbi fd tar 
bernaculo genuit; Widzs ednege 3 pad 
nich wrzedmtow Wielklegs Kea Lren- 
fiego / ktory nå pſtugach Denice Aci 
Gniryß ego Wladyſtawa zwarte gs / miade 
ge lata firawiwgy/ y oſtatka Rech poſpo⸗ 
litey ná vſtuge $alomdé nie bedzie . Dochyta⸗ 
lem ſie z Phiſtognomiy Rodzonya Tdh Lilo- 
skiow / e im nie wnomwine/ ia to meine po- 
tkanie pro fide & Patria, tak y Wopſkowe 
Regimenty przy fortunnym pemobseniu / A 
36 tym gdy ce wennoéc pezypomtnaniem tò- 
geieramy / ná Trop Sacarch Rodzie dw / Fio- 
tym ná DOisltopomna Dag: ku Grobe wi 
poſtepuige satabiali/ ndpóddrep y fluß niem 
Dotombow Liliami naz roa / bo y Clemens 


Alexandrinus Pgoiátámi ich tyiuluie/ mowiac 


Matrumo; 
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Matrimonii flores liberi, quos quidem Car 


naliam pratorum , Diuinus colligit Ae 
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gimi przychodsi ds gecbu/ veniuntad mo’ 
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numentum, CecpticE 2 potegkow chwale⸗ 
buy /* pilneg gotowania na te zbäwien⸗ 
na croge: dhewiem w Melienikwie zyiac / 
wedlug mama "dt Patronke fwois/ Elbiete 
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eyutá 
biem iałwużny. geze dre / Pore ofebliwgym 
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SOV Ee 


(pefcbum wiblug dedwiddaonege Joba 


rege toruía ku qrobowiy wicgnośći/ ex 
fubftantia tua fac eleemofinam; quoniam 
eleemofina ab omni peccato, & a morte 
liberat, & non patietur animam irc in te- 
ncbras ; Swiddkiem glsboka pokora / bez kto⸗ 
rey nie wiem / lezeli Ero chwalebnie in Ratu vis 
atotis determinemal drogi y gest hw ym fal 
fie Comprehenforem, gdyż y Bernard s. 
funduiac fie / na zd aͤniu madrego Salomona 
i$ Gloriam præcedit humilitas, vdawa 34 


Gre pewno / ze rudno gornym énimuBom. 


- prsebiidé 


Ich, 4, 


Bern fer, grschjide w bedine górna/ oportet humiliter 
fentire de le, nitentem ad altiora, ne dum 
füpra fe atcolitur cadat a fe. niſi enim hus 
militatis meritos maxima minime obti- 
gentur. Wiedsidla e tem ta Jegnie Wielmo⸗ 
$na/ bo lubo pomine infe vnisánia wſpo⸗ 
mnienta godne / doſyẽ to wielka i$ Vonwo⸗ 
dina bedac / gdy niedawnych adjow / ko⸗ 
chana Corke do grobu prowddsild / dla flae 
bośći zórewiń/ nie mogac pieBo tty vflugi 
Rzadka odwtówić/ iednym konikiem / na proſtym wos? 
pokora, 6 pe się SE Wy Ay a: pep Me 3 
ku iachald 34 ślalem / swiadtiem gdococe na. 
beżeńfiwó/ y ochotnie podiete vmartwienta 
bo ag pod czaͤs Jubileugu diſpenſowal z nia 
Przewielebny Paſterz widzac nieſpoſo dus w 
sdeowiu / prześle wiedzac iz Regnum Galo; 
matt. cum vim patitur, & violenti rapiunt illud; 
piehora Ros cioly obchodzila / a zaͤt em ioo 
iaſnowidoczny lest / glad icy do grobu, cal y 
6 dudy ku wicanóśći omino war mozem / y 
njagi: miedo Ke godzi wpifde nad naͤgrobel co poe 
bek 2 dobney Etzbiecie pesvpifóno- 


Canta 


emi Hic iacet Elizabch; ve vixit ita habet. 
Trop % Puśćiwgy fis niecylto 34 (Magdalene śwista 
fikiwa, giofira Laʒaͤrzo wa / do grabu Chryſtuſoweß / 


ris Pos dey za loi modus Yona Bonſtaueis Ze) 
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banks 


Binto Postenin) u Kieſt wa 


Litewſkiego podobna eng Corce Aontan- 
tina / ktora nád Grob Jagnießki swietey 
przyßedßy vſtyßala / conſtãter age Conſtan 
cía, przychodzi mi 5 Salomonem / inter tria 
quæ mihi videntur difficilia , misd3y Elte. 
wániem trzech do grobu ibacyd/ te z podsi- 
wieniem tropic 5 albowiem w ceo? Ecotti 
eds przeżywgy / expleuit tempora multa; 
lugo fie ná droge gotowala / y nie iedne 3 
dawnieyßych wybieglaͤ. 

Foremny oS zaͤlot Hieronym świe 
ty / ſwoiey Paule álbo Marcelle / gdfie ia 


dátoby iedna 3 pielgrzymek Jerozolimſkich > 
wymalowawßy / twierdzi żewiładdiacfie ná 


potro wßztkim poſpolita ku Grobowi / 
'Gsśćiey mysi iá rychloli biosie babks / ni przy 
pominala / dawnoli bela Panna / Annis i- 
gitur plurimis , fic fuam tranſegit ætatẽ, 
vt ante fe vetulam cerneret s quàm ados» 
lefcentulam fuiffe meminiffet, laudans il- 
lud Platonicum, qui Philofophiam me- 
ditationem mortis effe dixit: Teg pun- 
Lia w pesygecowaniy ag nie zbyt dawno 
przed éntiertia flan Pänienfli w malzenſti 
przemienia ta zen Heroina do vwagi bra- 
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neo gro 
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las ſnadno ia to tym gldtowdćj z boidsni Bos 
3ey/ ktora idk druga Susdnnd/ ledwie nie 3d- 
raż 3 piersi Wielmozuych Rodz com wy fata, 
Ioacim accepit vxorem Zuzannam timen. 
„ tem Deum , Parentes enim illius cum et 
* fent iufti erudierune Filiam fuam fecun- 
dum legem Moyfi. Gincdno Blatowdé 3 
pomnożenia w cnotach / bo iat o vwaßna dom y 
ßlawaiacſis tego w gem przeſtrzegl Berna rd 
swiety / i$ vera virtus finom nefcit, tempo- 
re non clauditur , Anna bylá w naß lad om ds 
niu ponickad oney Proro kint / Erorey Amber o- 
Ambrof. zy Swiety tal e Enkomia dawa. Diuerforb 
ie 14, de um eius in templo fuit, colloquium in pas 
3 cx, vita in 1ciunio. Ronſtanciq w zbawien 
ney seGetey dre dze ku grebowl. 
Snadno näoſtatek Blatomál z vaynbow 
pobożnych ktore Bogu y ludziom (o id nel y 
bym Baegulnych nie wyliez al / 3 ſaͤme go Te⸗ 
fłómentu Pázdy ie teopić moze / bo creditur 
XT vulgo, teſtamentum hominum ſpeculum 
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Sege Zacnyh Maälzonkow / Teſtament náuoy. 
sudo, Bywaia Gófem Malzonkowie podobni nit» 
firopney Elaziaturge w difcrepanció plejon y 
535 effektem 


oy 


dto kam pried tubum nie Sal obi 

wäre orta ná Nga de fpiritu. ſancto, d 
radziby potym odwaz li taler ná Requiem / 
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Corti/ Heu me Filia mea decepiſti me, & 

ipfa- decepta es, dlbowien gdy oyBturuie 

chemu ce za votum przycbiecół oobác/ ná 

€ fides/ ktora wprzed powrdcdiacemu z Wey. Iud 1 
ny zaydżie droge ! twierdzi i$ to wyrzekl. 
Supponuiac że podſtaczaͤlg Malzonka nie 

Cora mloda zaͤbie ec mu miála. Tu o inat- 
Brm_polteptu mam relacia / bo Kiedy Wiel. 
możnemu Jego Moti perſwadowano áby 

widzac Wielmozna Málicnte w niebefpiecz- 

nym zdrowia / wiodl ie doczynienia Teſta⸗ Niepłw 
we tu / y Rowem znaku do Życzenia Śmierći wa Bes 
n epo kazal / dhi iey erem dla zar wozenia na- Ble 
micnic diát; Jey Moc zás bez wiadomo ⸗ 

get iego miłeść mu Malzenſta oswiedezy⸗ 
14. Spytócieli ießcze / ieżeli też do grobu fie 
diſponmac / dupy do zbawienia torowelá 
droge! Cefłament nauay / w ktorym Ty- 
seenych Legdtow do aytác fle godzi / d sd 
tym tar Chwalebne fa veftigia ity ku aro, 
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bowi/ $e nie Śmiem ned nd grebkiem pila 
Epigraphe, fore Margaritae Phillippi Re- 
gis Hylpaniarum matri przy Dzlecleciu pe 


mat lay / damBy za fymbolum jutrzente / 4 ta 
dun pokazawßy gólnie przy piſano / dum pa: 


rio, pereo,y owgem monſtruise ia ná sdlo- 
bnym katafalku / idt niegdy Nazyanzenſki Jnfu- 
lat Cezariuß / radzs aby fic tym torem puß- 
Gali wgyfcy ku wiegnośći/ talem pietatem 
& talis pietatis przemia, ſtudeant luuenes, 
audiant Matron&, & per candem virtu- 
tem, ad eundem ſplendorem contendant. 

Bońcyć czy mie o trzećicy Deregrince 
Aryſtynie Dócównie/ J. W. J. M. Pániey Woe 
ie wodziny Trockiey Wneczce/ d Podkemorzã⸗ 
ce WW. X. L. delibervies bo zechcell tey ktora 


komie dwa Froti vezynila / den zżymotó ` 


Matki ná swiat / drugi zaͤrazem w grob za 
{Marte glad pokazo wee / nie zfatyguie Leif wa: 
Bych y siebie. Jeżeli 348 vedo chelal dsieciny 
iedney zwielu zacnych Familiy oßdobe Eros 
eyć/ Ocean to ná mie niegbeodgeny. bo oò- 
puść Wielmozne es eine Panſtwo / w Ro 
gciele Kronik po lityeznych nie maß / Hetbom 
nie pytóć/ getowe 06 T ościołew no go. 54- 
ipis nët peftiptu ktorege niegdy 56371 mi? 
Greng 


LEE 


(leno. Kzemiesnit gdy mu fasaso wkonym M fermy 
Pámientu v pierscienin/ wysobić isdenägite ty? R 
| éitcy dzie wic / dry o wal pod obieńfi 0 mide uc). 
(= (la 4 w brómie Dánna ſtoi / ypytdny bedas 
| gdzie by drugie były. odpowiedsial / teg pý- 

: táé gdyß ta Rotmiſtrzuie / 34 nia inge poſts⸗ 
^ puis. Cog ia moge voytié ebaiobgy into 
| by murem Fonceptem MD: E aſtwo $itecoflie/ ut, 
á pożeśći y Rorons Polſka te sas Dänieh- rosé zale 
ke na weśćiu pofłanowiwgy / y fpytácicli fe «> 77 
| —  by.fa drugie ofsby/ Jáónie DDielmożnyh / A 
| dente. Os wieconych / Dsiddew / Pradzia / 
dow / Bab / Peabáb / y Rodzicow tey Say 
| eney Drofapiey/ odpowiem tey pytaycie/ 0053 
$ ta porucznikuie / ius ia iedn poprzedzili/ dru⸗ 
| gich palcem nie trzeba polazowáé. Te bo⸗ 
wiem Familie / Pacowlka / Zawiß owſta / 
Szem'tow y Tyßkſewicz ow / tátiey ſa go⸗ 
6acéci/ yz takiemi lacza ſte domami / ze gdy” 
bym ich okazale dotes / wyfoti re zum / eo. EEN 
wage w meſt wie / d3ielnóść , w Begimentäch 
Ess przyiemno / m izbóch Shenátorffi y Poſel⸗ 
| (tib mymowe / wyligdć miał / Kiegi otym 
| pif4é nie fasáé potrzeb; á pomniac tes ná 
T. ſkrupul Wielkiego Theologa / Deltora An⸗ 
| yelfticgo / i$ nie smial Drorota przenosić nad 
| | | peer 


Deovold / Ich M Miostion to Poltyanıın 
Orarorom y Kronitarzem soffácouie. Dzie⸗ 
Ginie 313 niech mi (ie nad naͤgrobkiem sámir- 
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Clemens VIE: zial sd (ymbolum, przy: 
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Soo Fequcuſkiey przenoBac/ nad vrodzenie ene 
wſtawil / co lt ndpfawäy przy gwiazdzie 
wezem okreconep / fato prudentia. mator; 
bo innocentia przed Regi ngae miecty 
„Wielmożne Alosciwe Paͤnſtwo y wgByfcy 
Przezacni Auditorowie / odpráwiliimy Glálur | 
ige te / ktore veniunt ad monumentum; ! 
zalobns Dedceffra; co daley Gynić gdy ing S. 
práwie nik na 3 oczu naͤß ych / (tánat/ Gy po- 


| | 
Kt» ne, Gempomát? y owßem nie vſtawaͤc / raczey | 
| 


| pe iak znowu sdarndé poli do ſwego nie reaft- 
| ujftama. my grobu. Nie Darmo bowiem doczytalem 
E fis w Kugih Cobiagowyh admonitie y, 
| gosie ſtarußek fyná y Wnekow obliguie / aby | 
| w ¡egos grobie prsy nim Mike pobowam- ; 
By nowy / progres zdaynali/ quacunque 
DÄ die fepelieritis Matrem veltram circa me 
án vno fępulchro, dirigere greffus veftros, 
uu c Bp I 


|| "AE" 
ll a Ba! 


. myslis Págs? odpowiedas pewni kommen⸗ 


gemu; doplers od pogrzebu o dalgey 6rob5a 
tatogowie je przewidżiwgy droge 5 Dámica 
tnych dziel Rodzieow ſnadniey mogli ih to- 
rem pofłepować / Tez y my przeſtroge od tych 
Peregeynik wziswßy / o konczeniu drogi mysl⸗ 
my / y nie za wiedzüm fie i$ gezesliwie ſkenczym 

UD podsimieniu mieli nie ktorzy / dla cz ego poros: 
Bog pod podobienſtwem god podre ny ch za rych na 
cia gal do niꝛba / ite ad exitus viarum, & 1 aa 
quoſcunque inuencritis vocate ad nuptias. Mark 
DO iedi iednak nauka yıyınlım Theolog rozu⸗ 
mie to otych keorzy o śmierći mygleniem nie- 
chod zeniem pie lar zymſtwo cdprómwuig. Illi Abert- 
qui ſunt fa exitibus , mortem ſuam iugiter Mage: 
proſpictunt, & qui fe credunt quotidie mo (19:74 
rituros ; certe tales dignos fe efficiunt ve 
ad Chrifli nuptias intrare mersancur; de 
ſobliwie was wtym afjitutuis. Dezezacni 
„jaśnie DCisimo$ney Jey Mozei Dotemioe 
wie, Naͤpadlem w pewnty Hiſtorey / ze kiedyś 
Zileobes y Biton/ poficzegBy i$ Maki ich profes 
dalıy konie wieść nie mogly fámi (ie w prse a hae 
gli y przy obiecáld zaͤ to vprosicim v Bo M 
pow co moje byb$ naylepBego/y nicinBy fao 
wer tyllo gmierẽ Baesliwg vprosila / rege 

: | | ywan — . 


Wa a, E AD | wi tu eon nie 

ae porddsim / pracy (wey zóŻyiećie / goyß tak 

ſlußne t kaze. Od tych zaͤs trzech / ktore nass 

| - Segndia tezemá flow prosbs wnoBac Fon, 

|| SSC ee: Parcite. Pezebas Morciwe Paͤnſtwo / 

| ie ieżcli jako snátury fazie podlegle konn ; 

‘wie, gorBeniem byly. Prsebatséte Auditorowiel / 
ieżeli idto ludzie Fogo z was przegnitwaly / 

| | miſere mini v jaléie fie Dug / Etote legge . ' 

Mo podobno trudna droge ku wiegnosti prze : 

|| bywdio. Mementote. Nie zapominayele 

| „ofobliwie Synowie Rodsiciedti W. 

| 6. * Matsontubochaney ſwey Malz onki 

| |, VOidno3ni Kodziey Coreczki ve 

d c) kochaͤney / Braciä ysioftey Noe 


| ale? oy y tren yſwoiey ktorym 41 
I | y my 3báwienna Zyglimość — — " 
| /B osmwiidadias nabozuym en 
Tx weftchnieniem dopo⸗ > E 

E. | e > możmy. Requis — — = = 
| een em Ktenha m — 
E \ Ka A dona eis Do. | ARE 
NN 3) Mine & lux : d 

m S Fei: o c 

p Aae „ d 


—— Á—À 


Biblioteka Jagiellońska 


III 


stdr0012956 


